
עמוד 1

פְּרִיחַת הַשְׁקֵדִיוֹת בְּשִׂיאָה

שקדיה - اللوز
פריחה – ازدهار

אילן – شجر
מרשים – مثير للانطباع

שמורת טבע – محمية طبيعية

עמוד 3 

נִלְחָמִים בְּיוֹקֶר הַמִחְיָה

יוקר מחיה – غلاء المعيشة
התייקרות – ارتفاع الأسعار

הַמַאֲבָק עַל הַנָתָ"צ )נְתִיב תַחְבּוּרָה 
צִיבּוּרִית(

נתיב – مسار
תחבורה ציבורית – المواصلات العامة

יעד - غاية
שימוש – استعمال

סִין מַפְסִיקָה אֶת הַהַגְבָּלוֹת בְּעִקְבוֹת 
הַקוֹרוֹנָה

הגבלות – تقييدات

עמוד 4

אֵיךְ הָפְכָה 'בּוֹלְעָן' לְמִילַת הַשָׁנָה

בולען – بالوعة
בור – حفرة

קרקע – أرض/أرضية
צינור – أنبوب

מְדִינָה לְלֹא עִישׁוּן  

אוסר – يحظر/يمنع

קְשִׁישִׁים וּבְנֵי נוֹעַר צוֹעֲדִים בְּיַחַד

קשיש – عجوز
לצעוד – يمشي/يسير

דור – جيل

עמוד 5 

כְּפַר כַּמָא – אֲתָר עוֹלָמִי

צ'רקסים – شركس
מורשת – تراث

לִשְׁמוֹר עַל הַסְבִיבָה בְּאֶמְצָעוּת שְׂעָרוֹת

מספרה – صالون حلاقة
תכונה - صفة
טלאי – رقعة

לספוג – يمتص

אֱיָיל שָׁנִי פּוֹתֵחַ מִסְעָדָה בְּדוּבַּאי

שף - شيف/رئيس الطهاة
ציורי – فاتن

הַפְגָנוֹת מְחָאָה הֲמוֹנִיוֹת נֶגֶד הַכַּוָונָה 
לִפְגוֹעַ בְּכוֹחוֹ שֶׁל בֵּית הַמִשְׁפָּט הָעֶלְיוֹן

המוניות – حاشدة
משטר – نظام

דיקטטורה – دكتاتورية
חקיקה – سن قوانين

הסכמה – اتفاق

הַמוֹבִיל הָאַרְצִי הֶהָפוּךְ יָצָא לַדֶרֶךְ  

תעלה – قناة
להזרים – يصرّف المياه

שאיבה – ضخ
מפלס – مستوى

שנת בצורת – سنة جفاف

עמוד 7

רוֹבּוֹטִים חַקְלָאִיִים

בזבוז – تبذير
קטיף  – قطيف

רחפן – طائرة بدون طيار
דייקנות – دقة

המעבורת החשמלית הראשונה של 
נורבגיה

מעבורת – عبارة
כלי שיט – قطعة بحرية / زورق بحري

הַמַחְשֵׁב שֶׁמִתְמַקֵחַ עַל הַמְחִיר 
בִּמְקוֹמְכֶם

להתמקח – يساوم
בינה מלאכותית – ذكاء اصطناعي

עמוד 8

מִגְדַל פִּיזָה מִתְיַישֵׁר

יסודות – أسس

מְדִינָה בְּלִי שׁוֹדְדֵי בַּנְקִים

כסף מזומן – نقدي
עיסקה – صفقة

רִיצַת מָרָתוֹן בְּכָל בּוֹקֶר

מאתגר – مثير للتحدي
גיוס תרומות – حشد تبرعات / تجنيد تبرعات

עמוד 9

עָרִים בָּעוֹלָם: מֶקְסִיקוֹ־סִיטִי

לשקוע – يهوى/يغطس/يغرق
גלריה – صالة عرض

חוֹרֶף אֵירוֹפִּי בְּלִי שֶׁלֶג

מדרון – منحدر
נלהב – متحمس

מושלג – مثلج

עמוד 10

כָּל אֶחָד יָכוֹל לָעוּף

כנפיים – أجنحة
הבטחה – تعهُّد / وعد

שלולית – بركة صغيرة / أنقوعة
מגפיים – جزمة

עמוד 11

מדור בריאות - קִטְנִיוֹת מַאֲרִיכוֹת אֶת 
תוֹחֶלֶת הַחַיִים

קטניות – بقوليات

שעועית – فاصوليا
חומוס – حمص
עדשים – عدس

בשר אדום – لحمة حمراء / لحمة بقر
מערכת העיכול – الجهاز الهضمي

מַתְכּוֹן: עוּגַת גֶזֶר בְּחוּשָׁה

עוגת גזר בחושה – كعكة جزر مخفوقة
אגוז מלך – جوز

עמוד 16 

כְּרִיסְטִיָאנוֹ רוֹנַאלְדוֹ וְהַחוֹזֶה הֶעָצוּם 
בַּעֲרָב הַסָעוּדִית

חוזה – عقد
יוצא דופן – استثنائي / فريد من نوعه

תדמית – صورة / أيقونة
משחק ידידות – مباراة ودية

מתחרה – منافسة

שָׁוֶוה לִרְאוֹת: עוֹפוֹת דוֹרְסִים בְּשִׁידוּר חַי

עוף דורס – طير جارح
סביבת גידול – بيئة تربية

אוח – بوم جارح
עיט – طائر العقاب

לדגור – يرقد
קן – عش

טורף - مفترس
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